
Halk hikâyesi, anlatım türleri içinde teo­
rik yönden en az incelenmiş türdür. Türki­
ye'de yapılan çalışmalar, son zamanlara ka­
dar, daha çok metin derleme ve yayımlama 
şeklinde olmuştur. Bugün iee; halk hik&yesi, 
üzerinde dikkatle durulan, teorik olarak ince­
lenen bir anlatım türü olarak karşımıza çık- 
maktadır.(l)

Anlatım türleri, her kültür için önemli ve 
çncak kendi kültürü içinde anlamlıdır. Bu ne­
denle halk hik&yesi adı verilen anlatım türü 
ile ilgili çalışmalar, mutlak ki, Türk kültürü 
gözönünde bulundurularak yapılmalı ve de­
ğerlendirilmelidir. Ancak, benzer anlatım 
türlerinin bulunduğu milletlerin, bu anlatım 
türlerine bakış açılan ve geliştirdikleri teori­
ler, bizim teorilerimizi oluşturmak ve çalış­
malarımızı yönlendirmek açısından oldukça 
önemli ve ışık tutacak nitelikte bilgilerdir. 
Anlatım türleri konusunda pek çok çalışma 
yapmış olması nedeniyle Almanyâ, bu konuda 
dikkatimizi yöneltmemiz gereken bir ülkedir.

Bu çalışma, Almanya'da halk hikâyeBİ(2) 
adı verilen anlatım türünün tanımı ve halk 
hikâyesinin gelişimi gibi konularda yapılmış 
çalışmaların, Türk araçtmcısı için yararlı ve 
ilgi çekici olacağını düşündüğümüz bölümle­
rinin tercümesidir.

Halk HikAyeai(S)
Yüksek zümre edebiyatının karşısında 

yer alan "Halk Sanatı"nın en önemli ürünleri 
şiir ve hikâyedir. Halk edebiyatı içinde-yer 
alan bütün anlatım türleri, kendi içinde bir 
tutarlılığa ve mantıksal düzene sahip sanat 
yapıtlarıdır.

Bu anlatım türleri; tip,Nnotif ve varyant­
lar açısından sınıflandırılırlar. Ancak halk hi­
kâyelerini diğer anlatım türlerinden ayıran 
en önemli özelliği icra sırasında halk şarkıla­
rının söylenmesidir. Halk hikâyelerinin diğer 
bir önemli Özelliği kahramanlarının birer tip 
olmasıdır. Bu kahramanların psikolojik de­
rinlikleri yoktur. Bu, halk hikâyesindeki tip­
lerin sürekli tekrarlanan, tek boyutlu ve ka* 
lıplaşmış tipler olduğunu göstermektedir. 
Tipler, galip-mağlup, kuvvetli-zayıf, iyi-kötü 
olarak kalıplaşmışlardır. Tüm hikâyelerin te-

masal çizgisi aynıdır Düğüm-çözüm, evlene­
cek gençlerin ibr çekilde tanışması, araya zor­
lukların girmesi, kötülerin kaybetmesi ve hi­
kâye kahramanlarının hikâyenin sonunda 
mutlu olması ya da ebediyyen ayrılması.

Halk hik&yesi hayallerin gerçeğe dönüş­
tüğü ve insanlığın realiteyi kabul etmeye baş­
ladığı dönemlerin ürünüdür.

Kahramanlık Efsaneleri ve Kahra* 
manii k HikAyeleri(4)
; Kahramanlık efsaneleri ve kahramanlık 
hik&yeleri arasındaki benzerlikler ilk olarak 
A. Heusler'in dikkatini çekmiştir. Heusler iki 
anlatım türü arasındaki ortaklığı şöyle ifade 
etmiştir. "Kahramanlık hikâyeleri, kahra­
manlık destanlarının epizotlarının kısalmış 
ve 'duygusallaşmış şeklidir." Bunun üzerine
H.Boor, "Kahramanlık hikâyelerindeki şarkı­
ların, destanlarda da bulunduğunu, ancak 
hikâyelerdeki şarkıların çok daha uzun oldu­
ğunu ifade etmişlerdir. H. Schneider ise, bir 
ömür boyu emek verdiği çalışmalarında "Şar­
kıların hikâyelerin içeriğinde en az destan 
öğeleri kadar önemli olduğunu" ispatlamaya 
çalışmıştır.

Hikâye adı verilen anlatım türü, geçiş dö­
neminin ürünüdür, insanlığın ilk anlatımları 
olan destandan, yazıU dönemin ilk anlatım 
türü olan romana kadar, halkın büyük bir be­
ğeni ile dinlediği ve anlattığı hikâyeler, bu 
dönemin son aşamalarında, hikâyenin işlev­
selliğini yitirdiği bir dönemde "Halk Kitapla­
rı" adı altında yazıya geçirilmiştir. Bu neden­
le de "Halk Kitapları” umulduğu kadar sevil- 
mem iştir.

t Kahramanlık Efsaneleri ve Kahra* 
mantık Hikâyelerinin Tarihsel Gelişi*
mi(8)

Kahramanlık destanlarının yaratıldığı ta­
rih, bizim için henüz aydınlanmamış, karan­
lık bir dönemdir. Ancak, kahramanlık hikâye­
leri, kesin bir tarih belirtilemese de destanla­
rın işlevlerini kaybetmeye başladığı bir za­
manda yaratılmışlardır. Hikâyelerde daha ro­
mantik bir boyutla karşımıza çıkan destan 
kahramanlan (Hunlann Attila'sı, Beowulf gi­
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bi) hikâyenin kökünün destana uzandığını 
kanıtlar niteliktedir. Ayrıca Alman Edebiya­
tının önemli bir bölümünü oluşturan epik ka­
rakterli halk hikâyeleri (Nibelungenlied, Jün* 
geren Edda, Kudrun) büyük destanlar olan 
Nibelungen, Dietrich, Kudrun gibi destanla­
rın parçalanmış şekilleridir.

Sözlü Gelenekte Yayılma ve Yazıya 
Geçirilme Açısından Halk HikâyelerKS)

Latince ya da Almanca İncil kökenli "Hei- 
land Hikâyesi* İncilden sözlü geleneğe geçmiş 
halk anlatımlarının içinde en önemli olanla- 
nndandır. Sözlü gelenekte, Incil kaynaklı bir 
çok halk hikâyesi farklı şekillerde ve varyant­
lar halinde yaşamaktadır. Erken Dönem Al- 
mancası'nda da tıpkı bunun gibi Hristiyanlı- 
ğa bağlı ya da dinsel inançlarda^ kaynakla­
nan hikâyeler bulunmaktadır. Menkabelerin 
kahramanlan zaman içinde hikâye kahrama­
nı olarak karşımıza çıkmaktadır. (Oswald, 
Orendel, Slamanv.b.)

Hikâye türü, Erken Dönem Alman Edebi­
yatında yani, edebiyatın ferdileştiği bir çağda 
yaratılmıştır. Çekirdek bir konu, kahraman­
lar, basit düğüm ve çözümler üzerine daya­
nan hikâye konulan, varyantla şar ak değişik­
liklere uğramış ve böylece aynı çekirdek ko­
nudan bir çok yeni halk hikâyesi yaratılmış­
tır.

Halk hikâyeleri gibi kısa ve tek konulu 
anlatım türleri, destan devri tamamlandıktan 
sonra ortaya çıkmış ve hızla yayılmıştır. Halk 
hikâyesi, bu anlamda destandan romana ge­
çişte ara anlatım türü olma Özelliğine shaip- 
tir.

Halk hikâyesi olarak adlandmlan türün, 
aynı dönemde yaratılan diğer anlatım türle­
rinden (masal, fabl, fıkra, vb.) en önemli far­
kı, Özel bir anlatım tekniğine sahip olmasıdır. 
Bu anlatım tekniği, müzik ile edebi metnin 
birleşmesinden oluşmaktadır.

Hikâye anlatıcısı olan kişi bu anlatım tek­
niğini yine bir başka hikâye anlatıcısından 
öğrenir. Böylece iyi hikâye anlatan usta halk 
hikâyecileri, yeni hikâyeciler yetiştirirler. 
Genç hikâyeci, uygun zaman ve mekanda öğ­
rendiği teknikle hikâye anlatmaya başlar.

Halk hikâyesi sözlü geleneğe ait bir anla-» 
tim türüdür. Bu nedenle yazıya geçirildiğinde 
gerçek değerini yitirir.

Matbaanın icadı, insanlann okuma yaz­
mayı hızla öğrenmesi, taklit ve edebi metni 
birleştirip özel bir teknikle hikâye anlatan 
hikâyecilere duyulan ihtiyacın azalmasına 
neden olmuştur.

Anlatıcı ve Dinleyici Açısından Halk 
Hİkâyeleri(7)

Bir anlatım türünün fonksiyonu, anlatıcı 
ve dinleyicinin bu anlatım türüne yüklediği 
anlamla birebir bağlantılıdır. Dinleyicinin an­
latım türüne yüklediği anlam değiştikçe ya 
da daraldıkça, anlatım türünün fonksiyonları 
değişir ya da tamamen ortadan kalkar. Halk 
hikâyesinden romana,geçiş, halk hikâyesinin 
fonksiyonlanmn azalması sonucunda olmuş­
tur.

Anlatıcı olarak adlandmlan kişi, özel ye­
teneklere sahip, hayal gücü geniş ve sıradışı 
bir insandır. Taklit yapma, şarkı söyleme, 
hızlı ve güzel konuşma gibi özelliklere sahip­
tir. Anlatıcılar, hikâyenin tamamını ezberle­
mezler. Olay, kahramanlar, zaman ve mekan 
gibi asıl noktalar, anlatıcının sürekli hafıza­
sındadır. Ancak, hikâyenin uzunluğu ya da 
kısalığı anlatıcı ile dinleyici arasında oluşan 
iletişime bağlıdır. Halk hikâyesi anlatmak 
için kullanılan Özel kalıplar vardır. Bu özel 
kalıplar, (belli olaylar ve durumlar sonrasında 
kullanılır. Bu kalıplann fonksiyonlan belli­
dir. Ancak, kalıp cümlelerin tekrar sıklığı, 
anlatıcının elinde olan bir şeydir.

Kalıp ifadeler içinde değerlendirilebilecek 
şarkıların da durumu böyledir. Anlatıcı hangi 
olay sırasında hangi şarkıyı BÖylemesi gerek­
tiğini bilir. Halk hikâyelerinde tartışmasız 
bir önemi olan şarkılara geçişte anlatıcı şar­
kıyı söyleyecek kahramanın ağzından şu 
cümleleri BÖyler:

"Ben Eschenbachlı Wolfram
Size bir şarkı söyleyeceğim"
(Buradaki yer ve kişi adlan hikâye kahra- 

manlarına göre değişmektedir.)
Dinleyiciler, hikâye anlatma geleneğinin 

önemli bir bölümünü oluşturur. Çünkü dinle­
yicisi olmayan bir halk hikâyecisi düşünüle­
mez. Dinleyici grup, bir çok halk hikâyesini 
tanımaktadır. Bu nedenle, nerede ne olacağı­
nı bilmekte, olaylar olması gerektiği gibi ge­
lişmediğinde anlatıcıya müdahale edebilmek­
tedir.

Dinleyici güzel .vakit geçirmek için hikâye 
dinlemeye gelir. Bu nedenle hikâyecinin mü­
kemmel olmasını bekler. Beğenmediği anlatı-' 
cıyı bu beklentileri açısından büyük bir ra­
hatlıkla eleştirir.

Joachim Bumkes adlı bir hikâyecinin anı­
lan, yukarıdaki görüşleri doğrular nitelikte­
dir. Bumkes, dinleyicilerini şöyle tanıtmakta­
dır: "Dinleyicinin hikâye dinlemekteki amacı, 
eğlenmek ve iyi vakit geçirmektir. Bu nedenle
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bizlerden son derece büyük bir perfonmans 
bekler. Olayları adım adım izl&r ve aklına 
yatmayan, yerlerde, inanmadığında yüz ifade­
leri ile bunu belli eder. Hikâyeyi beğenmişse, 
bunu da açıkça ifade eder.H

Anlatıcı ile dinleyici arasındaki iletişimin 
zayıflaması, dinleyici kitlesinin ilgisini başka 
yerlere yöneltmesi, yeleri kadar iyi anlatıcıla­
rın yetişmemesi, hikâye anlatma geleneğinin 
zayıflaması ve sonra da yok olmasına neden 
olmuştur.

Hikâyelerde Tekrarlanan Sayılar ve 
Sayıların Anlamlan(8)

Anlatım türleri üzerinde yapılan çalışma­
lar, anlatım türlerinin her birinde sayıların 
önemli yer tuttuğunu ortaya koymuştur. An­
latım türlerindeki bu sayısal düzen, kutsal 
kitaplarla ilgilidir. Bilindiği gibi kutsal kitap­
larda üzerinde ısrarla durulan kutsal sayılar 
vardır. Aynca kutsal kitaplarda sayısal şifre­
ler de bulunmaktadır.

Sayıların temaya olan katkısı hiç şüphe­
siz çok açıktır. Sayılar; olaylan ve insanlan 
sömutlaştınr. Dinleyicinin aklında olayların 
ve kişilerin niceliği hakkında kolay bir açıkla­
ma yapmayı sağlar.

Son yüzyıllarda anlatım türlerindeki sayı­
ların neler ifade ettiği üzerinde yapılan çalış­
malar, net ve kesin sonuçlar ortaya koyama­
mıştır. Elde edilen sonuçlar ancak kutsal sa­
yılar arasında matematiksel ilişkiyi ortaya çı­
karmıştır.

Sayılarla ilgili en önemli noktalardan bi- . 
ri, anlatıcının sayılan kullanma şeklidir. 
Kutsal sayılar birer formel kavramdır ve an­
latıcı bu formel sayılan asla değiştiremez.

Halk Hikâyelerinin Mitolojik Kökle- 
rl<9)

Yaratıcı bir varlığa duyulan inanç, bu 
inancın hissedildiği ilk günden bu yana edebi 
eserlere yansımıştır. Mitoloji bu anlamda in­
sanlığın ilk günlerinde yaratıcıya duydukları 
inancı, korkulannı ve dünyadan beklentileri­
ni anlatmaktadır. Mitolojinin konusu içine gi­
ren Tann-insan ilişkileri 1500'lü yıllarda ya­
ratılan halk hikâyelerinde de karşımıza çık­
maktadır. Kimi hikâyelerde pet ve kesin ifa­
delerle yeralan mitolojik unsurlar, kimi hikâ­
yelerde ise; çağnpım yoluyla aktanlmıştır.

Tristan uncUIsolde (Tristan ve Isolde) adlı 
aşk hikâyesi arkaik unsurlan barındırması 
bakımından konuya açıklık getirebilecek bir 
örnektir. Tristan'ın (erkek kahraman) babası­
nın adı Gottfried’dir. (Nibelungen destanının 
asıl kahramanı). Gottfried, sıkıntıya düştü­

ğünde Apol ve Camenen adlı tanrıları yardı­
ma çağırabilecek bir güce sahiptir. Gottfri- 
ed'in bu özelliği, hikâyeye kutsal bir hava 
katmaktadır. Isolde ise; güzelliği ve güzel sesi 
ile herkesi kenâine hayran bırakan bir deniz 
kızıdır. Bilindiği gibi, deniz kızlarının insan­
larla Evlenmesi, mitolojik bir motiftir ve bu 
motif Yunan Mitolojisine aittir. Deniz kızı, 
yan tann nitelikli bir varlıktır çünkü; deniz 
kızı, denizlerin altı ile yerin üstünü birleşti­
ren bir varlıktır.

Erken Dönem Almanca sın da karşımıza 
çıkan ve Minnesang adı ile bilinen manzum 
halk hikâyelerinde de sık sık Helena, Narsis 
ve Venüs gibi isimlere rastlanmaktadır. An­
cak bu isimler, mitolojik bir varlığın ismi ola­
rak değil, çeşitli Özellikleriyle bu mitolojik 
varlıklara benzeyen kahramanların ismi ola­
rak karşımıza çıkmaktadır. Güzel bir kadın, 
Venüs ismini alırken, bencil bir insan Narsis 
ismiyle anılmaktadır. >

Hikâye kahramanlan, destan kahraman­
ları gibi mitolojik özelliklere sahip değildir. 
Bu hikâyenin mitolojik devrin tamamlanma­
sından sonra yaratılmış olması ile ilişkilidir. 
Ancak, hikâye kahramanlarının da destan 
kahramanlan gibi bazı gizli güçleri, kısmi de 
olsa kutsal özellikleri vardır. Hikâye kahra­
manlan başlan sıkıştığında bu gizli güçlerini 
kullanarak, olaylan Çözebilmekte, başkalan- 
njn yardımına koşabilmektedirler. Bu görün­
tüleri ile hikâye kahramanlan modem hayat 
içinde çeşitli gizli güçleri ve yetenekleri olan 
ve bu yetenekleri ile mitolojik devrin bir 
uzantısı izlenimi veren insanlardır.

NOTLAR
1. Son yıllarda Ur çok ünivereitemi ide, halk hlkiy etinin te*

konulu olarak çalışılman dikkate de£er niteliktedir. Su 
•ayının çoklusunu gtatermeei bakımından Ali Berat 
Alptekin'in hatırladığı bibliyografya dikkat çekicidir. 
Bkı. Ali Berat Alptekin, “Türk Üniversitelerinde Yapı­
lan Talebe Tellerindeki Halk Hikâyeleri Bibliyografya- 

Türk Dünyan Araştırmaları, (23), 1983, 207-228.
2. Almanya'da halk hikâyeti terimi karşılıfı olarak bir kaç

terim kullanılmaktadır. {Volkaeraflhlung, volkadichtung, 
vollcsnovelle, volkebuch gibi) Çalışmamışın kendi içinde 
bir bütünlük oluşturması için bit, volkebuch dışındaki 
tüm terimleri halk hikâye ti olarak tercüme etmeyi uy­
gun gürdük. "Volktbuch" terimi İm ; biıde ilk İgnacs Ku- 
noş tarafindan 1892 yılında kullanılan "halk kitapları” 
teriminin karşılığıdır. Bu nedenle bit de "volkbuch" teri­
mi karşılığında "halk kitapları" terimini kullandık. 
(Ç.N.) . .

3. Reallerion der Deutechen Literaturgeachichte, (Alman
EdebiyatTarihi El Kitabı) Cilt 4, ey.744. (Halk hikâyeti 
maddeıi Max LÜTH1 tarafindan yanlmışttr.)

4. Heike UECKBR, Oermanieche Heldeneage, (Cermen Halk
Efsaneleri) Sturgkrt 1972, »y.13-14.

5. a.g.e., *y, 15-16.
6. Max WEHRLI, Literatür im deutechen Mittelalter, (Orta­

çağ Alman Edebiyatı) Stutgart 1984, ty.65-67.
7. a.g.e„ ey.65-88.
8. a.g.e. ty.222.
9. a.g.e. ay. 263-264
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